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BUKU PETUNJUK

MESIN CUCI

Sebelum memulai pemasangan, bacalah petunjuk ini dengan seksama.

Ini akan memudahkan pemasangan dan memastikan mesin cuci terpasang
dengan benar dan aman. Letakkan manual ini di dekat mesin cuci setelah
proses pemasangan sebagai petunjuk di masa mendatang.
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Sistem Direct Drive
Motor Brushless DC yang canggih langsung menggerakkan drum tanpa
sabuk dan kerekan.

6 Gerakan

Pencuci mampu melakukan berbagai tindakan drum atau kombinasi
tindakan yang berbeda-beda, tergantung program pencucian yang dipilih.
Dikombinasikan dengan kecepatan putar yang bisa diatur dan
kemampuan drum untuk memutar baik ke kiri dan kanan, performa
pencucian mesin sangatlah meningkat, memberikan Anda hasil
sempurna setiap saat.

Perlindungan terhadap kekusutan
Dengan putaran drum yang berubah-ubah, kekusutan dapat
diminimalkan.

Pemanas Internal
Pemanas internal membantu untuk menjaga suhu air tetap pada level
optimalnya untuk siklus pencucian yang dipilih.

Lebih ekonomis dengan sistem Pencucian Cerdas

Sistem Pencucian Cerdas mendeteksi ukuran muatan dan suhu air, lalu
menentukan waktu pencucian dan level air yang optimal untuk
meminimalkan konsumsi air dan energi.

Pengaman Anak
Pengaman Anak mencegah anak menekan tombol untuk mengganti
pengaturan selama pengoperasian.

Sistem kontrol kecepatan rendah suara

Dengan mendeteksi jumlah muatan dan keseimbangan, sistem ini
mendistribusikan muatan secara merata untuk meminimalkan tingkat
kebisingan putaran.



Petunjuk keselamatan penting

BACALAH SEMUA PETUNJUK DAN PENJELASAN PEMASANGAN SEBELUM
ANDA MENGGUNAKAN

A PERINGATAN!

Untuk keselamatan Anda, informasi di buku panduan ini harus diikuti untuk meminimalkan risiko

kebakaran atau ledakan, kejutan listrik, atau mencegah kerugian harta, cedera diri, atau
ancaman keselamatan jiwa.

p
Keselamatan Anda dan keselamatan lainnya sangatlah penting.

Kami telah menyediakan banyak pesan keselamatan penting dalam manual ini dan pada
peralatan Anda. Selalu baca dan patuhi semua pesan keselamatan.

A Ini adalah simbol peringatan keselamatan.
Simbol ini memperingatkan Anda terhadap bahaya potensial yang dapat menewaskan
atau melukai Anda dan orang lain.
Semua pesan keselamatan akan mengikuti simbol peringatan keselamatan serta kata
BAHAYA, PERINGATAN, atau PERHATIAN

Kata-kata ini berarti:

A BAHAYA

Anda dapat tewas atau cedera serius jika tidak mengikuti petunjuk.

A PERINGATAN

Anda dapat tewas atau cedera serius jika tidak mengikuti petunjuk.

A PERHATIAN

tidak mengikuti petunjuk.

yang dapat terjadi jika petunjuk tidak diikuti.
N

Anda mungkin akan sedikit terluka atau menyebabkan kerusakan pada mesin cuci jika Anda

Semua pesan keselamatan akan memberitahukan Anda apa yang menjadi bahaya potensial,
memberitahukan Anda cara mengurangi kemungkinan cedera, dan memberitahukan Anda apa

J




Petunjuk keselamatan penting

B Tindakan pencegahan keselamatan dasar

A PERINGATAN!

Untuk mengurangi risiko kebakaran, kejutan listrik, atau cedera pada seseorang ketika
menggunakan mesin cuci, ikutilah tindakan pencegahan dasar, yang meliputi hal berikut:

- Sebelum pemasangan, periksalah « Jangan cuci atau keringkan kain yang
apakah ada kerusakan di luar mesin. telah dibersihkan, dicuci, dicelup, atau
Jika ada, jangan pasang mesin. ditatah dengan bahan mudah terbakar

- Jangan pasang atau letakkan mesin cuci  atau meledak (seperti lilin, minyak, cat,
di tempat yang akan terpapar pada bensin, penghilang lemak, pelarut
cuaca buruk. pembersih kering (dry cleaning), minyak

tanah, dil.) yang mungkin terbakar atau

 Jangan rusak panel kontrol. meledak. Minyak mungkin tetap tinggal di

+ Jangan perbaiki atau ganti bagian tabung setelah seluruh putaran, yang
pencuci mana pun atau mencoba mengakibatkan kebakaran selama
melakukan servis apa pun kecuali pengeringan. Karena itu, jangan
dianjurkan secara khusus dalam masukkan pakaian yang berminyak.

petunjuk perawatan pengguna atau - Jangan banting pintu pencuci atau

petunjuk reparasi pengguna yang Anda memaksa embuka pi . .
] . pintu saat dikunci.
‘F;ahalmrlldan tzr-all)npll :r;da Ig_ku":_':' Hal ini dapat mengakibatkan kerusakan
- Jagalah area di bawah dan di sekitar encuci.
peralatan Anda dari bahan-bahan yang P
mudah terbakar, seperti serat kain,
kertas, permadani, bahan kimia, dll.

« Peralatan ini bukan untuk digunakan
anak kecil atau orang dengan cacat
tanpa pengawasan. Jangan biarkan
anak-anak bermain dengan atau di dalam
peralatan ini ataupun peralatan lain.

« Ketika mesin beroperasi pada suhu
tinggi, pintu depan mungkin akan sangat
panas. Jangan sentuh pintu itu.

« Untuk meminimalkan kemungkinkan
kejutan listrik, cabutlah kabel catu daya
dari peralatan atau putuskan sambungan
listrik pencuci di panel distribusi rumah
tangga dengan melepaskan sekring atau

- Jauhkan hewan kecil dari peralatan. mematikan pemutus sirkuit sebelum

- Jangan biarkan pintu pencuci terbuka. berusaha melakukan perawatan atau
Pintu yang terbuka dapat menarik anak- pembersihan.
anak untuk bergelatungan di pintu atau « Ketika melepaskan kabel daya, jangan
memasuki bagian dalam pencuci. tarik dengan memegang kabelnya. Bila

- Jangan masukkan tangan ke dalam Anda lakukan, kabel daya bisa rusak.
pencuci di saat sedang bergerak. « Jangan mencoba mengoperasikan
Tunggulah hingga drum berhenti peralatan ini jika rusak, tak berfungsi,
sempurna. terbongkar sebagian, atau kehilangan

« Proses pencucian dapat mengurangi sifat atau mengalami rusak komponen,

tahan api kain. Untuk menghindari hal itu,  termasuk steker atau kabel yang rusak.
ikutilah petunjuk pencucian dan
perawatan dari produsen garmen.



Petunjuk keselamatan penting

B Tindakan pencegahan keselamatan dasar

A PERINGATAN!

Untuk mengurangi risiko kebakaran, kejutan listrik, atau cedera pada seseorang ketika
menggunakan mesin cuci, ikutilah tindakan pencegahan dasar, yang meliputi hal berikut:

« Sebelum membuang mesin lama, « Untuk mengurangi risiko cedera,
lepaskan kabel dan stekernya. patuhi semua prosedur keselamatan
Rusaklah stekernya. Potong kabel industri yang direkomendasikan
langsung di belakang peralatan untuk  termasuk penggunaan sarung tangan
mencegah penyalahgunaan. lengan panjang dan kacamata

+ Bila produk terendam air, harap pengaman. Lalai mengikuti semua
hubungi pusat servis. Hal itu berisiko ~ Peringatan keselamatan dalam manual
menimbulkan kebakaran dan kejutan ini bisa mengakibatkan cedera atau
listrik. kematian.

. Peralatan yang dihubungkan dengan  * Jangan dorong pintu mesin cuci
ialur air menggunakan selang yang lb?rleblhan, ketlka plntu tlerbuk'a- Hal
baru_ Selang yang sudah usang Ini dapat merobohkan mesin CUcl.

sebaiknya jangan digunakan kembali.

W Simpanlah petunjuk ini
PETUNJUK GROUNDING

Peralatan ini harus di-groundkan. Bila terjadi gangguan fungsi atau kemacetan, grounding
akan mengurangi risiko kejutan listrik dengan menyediakan jalur hambatan minimal untuk
arus listrik. Peralatan ini dilengkapi dengan kabel yang memiliki steker grounding dan
konduktor grounding peralatan. Steker ini harus dicolokkan ke stopkontak yang cocok yang
dipasang dengan benar dan di-groundkan sesuai seluruh peraturan dan perundangan
setempat.

* Jangan gunakan adaptor atau jika tidak akan menonaktifkan steker grounding.
¢ Jika Anda tidak memiliki stopkontak yang memadai, hubungilah petugas listrik.

A PERINGATAN!

Penyambungan konduktor grounding peralatan yang tidak benar dapat menimbulkan kejutan
listrik. Tanyakanlah kepada petugas listrik atau servis yang berkualifikasi, bila anda ragu apakah
perlatan telah di ground-kan dengan baik. Jangan modifikasi steker yang disediakan bersama
peralatan ini — jika tidak cocok dengan stopkontak, pasanglah stopkontak yang benar dengan
bantuan petugas listrik yang berkualifikasi.



Petunjuk keselamatan penting

A PERINGATAN!

Untuk meminimialkan risiko kebakaran pada mesin pengering, hal-hal berikut harus
diperhatikan:

* Pakaian yang terkena noda atau terkena tumpahan minyak sayur atau minyak goreng dapat
meyebabkan bahaya kebakaran dan seharusnya tidak dimasukkan ke dalam mesin pengering.

Pakaian yang terkena minyak dapat memercikkan api secara spontan, terutama jika terpapar sumber
daya panas seperti pada mesin pengering. Pakaian tersebut akan menjadi hangat dan menyebabkan
reaksi oksidasi pada minyak. Oksidasi menghasilkan panas. Jika panas tidak dapat keluar, pakaian
dapat menjadi sangat panas sehingga memicu kebakaran. Menimbun, menumpuk, atau menyimpan
pakaian yang terkena minyak dapat mencegah pelepasan panas sehingga menimbulkan bahaya
kebakaran.

Jika tidak mungkin untuk menghindari kondisi di mana pakaian yang terkena minyak sayur atau
minyak goreng atau terkontaminasi produk perawatan rambut dimasukkan ke dalam mesin
pengering, pakaian tersebut harus dicuci dengan air panas dengan detergen ekstra terlebih

dahulu - ini akan mengurangi bahaya, namun tidak mencegah timbulnya bahaya. Mencucinya
dengan air panas dan detergen ekstra akan mengurangi, namun tidak mencegah timbulnya bahaya.
Siklus ‘cool down’ pada mesin pengering harus digunakan untuk menurunkan suhu pada
pakaian-pakaian ini. Pakaian-pakaian ini tidak boleh diambil dari mesin pengering atau ditimbun atau
ditumpuk ketika dalam kondisi panas.

* Pakaian yang sebelumnya telah dibersihkan, dicuci, dicelup atau terkena noda bahan bakar/bensin,
bahan pelarut cuci-kering atau bahan yang mudah terbakar atau meledak tidak boleh dimasukkan ke
dalam mesin pengering.

Bahan yang sangat mudah terbakar yang biasanya digunakan pada lingkungan domestik meliputi
aseton, alkohol terdenaturasi, bahan bakar/bensin, minyak tanah, penghilang noda (beberapa
merek), terpentin, lilin dan penghilang lilin.

¢ Pakaian yang memiliki karet busa (atau juga disebut busa lateks) atau bahan serupa dengan karet
bertekstur tidak boleh dikeringkan di dalam mesin pengering pada pengaturan panas.
Ketika dalam kondisi panas, bahan karet busa dapat menghasilkan api akibat pembakaran spontan.

» Pelembut pakaian atau produk sejenis tidak boleh digunakan dalam mesin pengering untuk
mencegah efek listrik statis, kecuali jika, hal ini disarankan secara khusus oleh produsen pelembut
pakaian atau produk tersebut.

* Pakaian dalam yang mengandung logam penguat tidak boleh dimasukkan di dalam mesin
pengering.
Kerusakan pada mesin pengering dapat disebabkan jika logam penguat terlepas selama proses
pengeringan. Jika ada, gunakanlah rak penjemur untuk pakaian-pakaian seperti ini.

* Benda-benda plastik seperti shower cap atau pembungkus serbet anti air tidak boleh dimasukkan ke
dalam mesin pengering.

¢ Benda-benda dengan bagian belakang dari karet, pakaian yang dijahit dengan lapisan karet busa,
bantal-bantal, sepatu karet dan sepatu tenis berlapis karet tidak boleh dimasukkan ke dalam mesin
pengering.



Spesifikasi

Baut Steker daya

Pengiriman « Jika kabel daya rusak, kabel
Laci harus diganti oleh produsen atau
(Untuk deterjen teknisi servis resmi untuk

dan pelembut menghindari bahaya.

pakaian)

Panel kontrol
Selang

Penguras Drum

Pintu

Sumbat tutup
bawah

Dudukan yang
dapat disesuaikan

Sumbat penguras Filter pompa penguras

B Nama : Mesin cuci muat depan

H Suplai daya 1220 - 240 V~, 50 Hz

M Ukuran : 686 mm(L) x 767 mm(P) x 982 mm(H)
M Berat 1 94 kg

M Kapasitas pencucian / Watt Maksimal : 17 kg (2200 W)
M Kapasitas pengeringan / Watt Maksimal: 9 kg (2150 W)
0.3W (Kondisi tidak menyala, kondisi menunggu)
B Kecepatan putaran : 400/600/800/1000/1200
B Konsumsi air 1 65.5 ¢ (3.85 r/kg)
H Tekanan air yang diizinkan : 1.0 — 10 kgf/cm? (100 — 1000 kPa)
x Tampilan dan spesifikasi mungkin beragam tanpa pemberitahuan untuk memperbaiki kualitas unit.

B Aksesori

Selang inlet (1EA) Kunci pas



Pemasangan

B Membuka kemasan

f

Pencuci 4.@

Dasar

emasan “ </
K

Kunci Pas

1. Lepaskan kotak kardus dan
kemasan styrofoam.

2. Angkat mesin cuci dan buang dasar
kemasan

3. Lepaskan plester yang menutup
kabel catu daya dan selang
penguras.

4, Lepas selang masukan dari dalam
drum.

O CATATAN

* Jaga agar kunci pas tersedia untuk
penggunaan akan datang.

~APERINGATAN!

* Bahan kemasan (seperti Film, Sterofom) bisa berbahaya bagi anak-anak. Ada risiko
mati lemas ! Jauhkan semua kemasan dengan baik dari anak-anak.

B Melepaskan baut transit

Untuk mencegah kerusakan internal selama pengangkutan, 4 baut khusus harus pada posisi
terkunci.Sebelum mengoperasikan mesin cuci, lepaskanlah baut-baut itu bersama tutup karetnya.
Jika tidak dilepas, mungkin dapat menimbulkan getaran hebat, kebisingan, dan malafungsi.

1. Lepaskan keempat baut itu dengan
kunci pas yang disediakan.

2. Lepaskan keempat baut bersama
tutup karetnya dengan sedikit
memutar tutup itu.

O CATATAN

 Jaga agar kunci pas tersedia untuk
penggunaan akan datang.

3. Tutuplah lubang dengan penutup
yang disediakan.



Pemasangan

B Persyaratan tempat pemasangan
» Lokasi

* Lantai yang datar :
Kemiringan yang diizinkan di bawah keseluruhan encuci
adalah 1°

» Stopkontak daya :
Harus dalam jarak 1.5 meter dari setiap sisi lokasi pencuci.
Jangan colokkan steker lebih dari satu peralatan ke
stopkontak.

* Jarak Tambahan :
Untuk dinding, 10 cm : belakang / 2 cm : sisi kanan & kiri
Jangan pernah menaruh atau menyimpan hasil cucian di atas
pencuci.

» Pemosisian Tindakan itu dapat merusak cat luar atau tombol kontrol.

* Pasanglah mesin cuci di lantai keras yang datar.

* Pastikan sirkulasi udara di sekitar mesin cuci tidak terhalang oleh karpet, permadani, dll.

* Jangan pernah membetulkan ketidakrataan lantai dengan sumpalan kayu, karton, atau bahan serupa di
bawah pencuci.

» Jika mustahil menghindari pemosisian mesin cuci di dekat pemasak gas atau kompor batu bara, sekat yang
ditutup dengan foil aluminium di sisi yang menghadap ke kompor atau alat masak, harus disisipkan di
antara kedua peralatan itu.

¢ Mesin cuci tidak boleh dipasang di ruangan yang temperaturnya dapat turun di bawah 0°C.

» Harap pastikan bahwa ketika pencuci dipasang, mesin cuci mudah dijangkau oleh petugas bila terjadi
kemacetan.

* Setelah mesin cuci dipasang, setelah keempat dudukan dengan menggunakan kunci pas baut transit yang
disediakan yang memastikan peralatan stabil, dan jarak ruang sekitar 20 mm sudah disisakan antara
bagian atas mesin cuci dengan sisi bawah segala alas kerja.

* Peralatan ini tidak dirancang untuk digunakan di laut atau digunakan di instalasi bergerak seperti mobil
karavan, pesawat, dll.

» Sambungan listrik

e Jangan pernah gunakan kabel perpanjangan atau adaptor ganda.

« Jika kabel daya rusak, kabel harus diganti oleh produsen atau agen servisnya atau orang dengan
kualifikasi yang sama, untuk menghindari bahaya.

* Cabutlah selalu kabel mesin dan matikan pasokan air setelah digunakan.

* Sambungkan mesin ke stopkontak yang sudah dihubungkan ke ground sesuai regulasi perkabelan
terkini.

* Peralatan harus diposisikan agar steker mudah dijangkau.

* Reparasi mesin cuci hanya boleh dilakukan oleh petugas berkualifikasi. Reparasi yang dilakukan oleh
orang tak berpengalaman mungkin menimbulkan cedera atau malafungsi serius. Hubungi pusat servis di
tempat Anda.

» Jangan pasang mesin cuci Anda di ruangan yang temperaturnya bisa turun di bawah titik beku. Selang
yang beku bisa pecah bila tertekan. Keandalan unit kontrol elektronik bisa terganggu pada temperatur di
bawabh titik beku.

* Jika peralatan dikirimkan di bulan-bulan musim dingin dan temperaturnya berada di bawah titik beku :
Letakkan mesin cuci pada suhu kamar beberapa jam sebelum mengoperasikannya.
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Pemasangan

~4& PERHATIAN ~N

PERHATIAN menyangkut kabel daya

* Sebagian besar peralatan dianjurkan diletakkan di sirkuit yang diperuntukkan khusus; yaitu,
satu sirkuit stopkontak yang memberi daya ke peralatan itu saja dan tidak ada stopkontak
tambahan atau sirkuit cabang. Periksalah halaman spesifikasi buku panduan pengguna
ini untuk memastikan.

* Jangan sambungkan banyak steker ke stopkontak dinding. Stopkontak dinding yang
kelebihan beban, stopkontak dinding yang rusak atau longgar, kabel perpanjangan, kabel
daya yang berjumbai, atau sekat kawat yang rusak atau retak bisa berbahaya. Semua
kondisi ini dapat menimbulkan kebakaran atau kejutan listrik.

* Periksalah secara berkala kabel peralatan Anda, dan jika tampilannya menunjukkan
kerusakan atau kemunduran kinerja, lepaskanlah, jangan gunakan lagi peralatan itu, dan
perbaikilah kabel itu dengan komponen pengganti yang tepat oleh petugas servis resmi.

¢ Lindungilah kabel daya dari kesalahan mekanis atau fisik, seperti terpuntir,
terbengkokkan, terlubangi, terjepit pintu, atau terinjak. Perhatikan dengan seksama steker,
stopkontak dinding, dan titik tempat kabel keluar dari peralatan.

Jika peralatan ini dialiri daya dari unit kabel ekstensi atau perangkat outlet portabel, unit
kabel ekstensi atau perangkat outlet portabel ini harus diposisikan sedemikian rupa
sehingga tidak tercemplung masuk ke dalam air/cairan.

~& PERHATIAN N

* Peralatan ini tidak boleh digunakan oleh anak kecil atau orang yang lemah tanpa
pengawasan.
L * Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain dengan peralatan.
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Pemasangan

B Menghubungkan selang pasokan air

* Tekanan pasokan air haruslah antara 100 kPa dan 1.000 kPa (1.0~10.0kgf/cm?)

* Jangan patahkan atau salah menyambung selang ketika menyambungkan selang inlet ke katup.

« Jika tekanan pasokan air lebih dari 1.000 kPa, Anda harus memasang perangkat penghilang tekanan.
* Periksalah secara berkala kondisi selang dan gantilah selang bila perlu.

» Langkah 1 : Periksa segel karet selang inlet

Konektor selang

Segel karet’

* Dua segel karet sudah disertakan dengan
selang inlet air.
Keduanya digunakan untuk mencegah
kebocoran air. Pastikan sambungan ke
keran sudah cukup erat.

» Langkah 2 : Sambungkan selang ke keran air

Tipe-A : Menyambungkan selang tipe Baut ke keran yang bergalur

Konektor
atas

Kemasan
karet

Selang pasokan air —|
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* Bautkan konektor selang ke keran
pasokan air.

Tipe-B : Menyambungkan selang tipe Baut ke keran tanpa galur

1. Lepaskan pelat ring adaptor dan 4 baut
pengunci adaptor.

2. Dorong adaptor ke ujung keran sehingga
segel karet membentuk sambungan
kedap air. Eratkan pelat ring adaptor dan
keempat baut.

3. Dorong selang pasokan air secara
vertikal ke atas sehingga kemasan karet
di dalam selang dapat menempel
sempurna ke keran lalu eratkan dengan
menyekrupkannya ke kanan.



Pemasangan

Tipe-C : Menyambungkan selang tipe satu sentuhan ke keran tanpa galur

1. Lepaskan pelat ring adaptor dan 4 baut

D == N pengunci adaptor.

‘5 2. Lepaskan pelat pengarah jika keran
terlalu besar untuk menempelkan

Pelat pedoman adaptor.

3. Dorong adaptor ke ujung keran
sehingga segel karet membentuk
sambungan kedap air.

Eratkan pelat ring adaptor dan keempat
baut.

4. Tarik pelat gerendel konektor ke
bawah, dorong selang inlet ke atas
adaptor, dan lepaskan pelat gerendel
konektor. Pastikan adaptor terkunci ke
tempatnya.

O CATATAN

* Setelah menyambungkan selang inlet
ke keran air, hidupkan keran air untuk
mengeluarkan benda-benda asing
(kotoran, pasir atau serbuk) yang
terkandung dalam air. Kuras air ke
ember, dan periksalah suhu air.

Pelat ring

mesin cuci

* Pastikan tidak ada bengkokan di selang
dan tidak ada selang yang terhimpit.

0 CATATAN

* Setelah merampungkan sambungan, jika air bocor dari selang, ulangi langkah yang sama.
Gunakan tipe keran yang paling konvensional untuk pasokan air. Jika keran berbentuk persegi
atau terlalu besar, lepaskan ring jarak sebelum memasukkan keran ke dalam adaptor.

Gunakan keran horizontal

Keran horizontal ﬁ] Keran panjang ;§ Keran persegi %

13



Pemasangan

B Pemasangan selang penguras

, * Selang penguras harus ditempatkan
lebih tinggi 100 cm di atas lantai. Air di
dalam mesin cuci tidak terkuras atau
sekitar 100 cm terkuras perlahan.

* Pemasangan selang penguras yang
baik akan melindungi lantai dari
kerusakan akibat kebocoran air .

sekitar 145¢cm

* Jika selang penguras terlalu panjang,
jangan tekan ke dalam mesin cuci
secara paksa. Hal ini akan
menyebabkan timbulnya suara
abnormal.

maks. 100 cm
min. 60cm

ow

D

=

5

=

(53]

o

3

* Saat memasang selang penguras ke
bak cuci, kencangkan dengan sebuah
tali.

* Pemasangan selang penguras yang
baik akan melindungi lantai dari
kerusakan akibat kebocoran air

Tabung Cucian

Pengunci
Selang

maks. 100 cm

Tali pengika(
|
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Pemasangan

B Keseimbangan permukaan lantai

Mur Pengunci

Bawah% %

Kencangkan keempat mur
pengunci dengan erat

1. Menyeimbangkan permukaan lantai mesin
cuci akan mencegah suara dan getaran
yang berlebihan. Pasanglah peralatan di
permukaan lantai yang rata dan padat, lebih
baik bila berada di sudut ruangan.

O CATATAN

* Jenis lantai kayu atau lantai suspensi
dapat menambah getaran yang
berlebihan dan ketidakseimbangan.

2. Jika keadaan lantai miring, atur ketinggian
kaki setel esuai yang dibutuhkan. (Jangan
letakkan potongan kayu dll. di bawah kaki)
Pastikan keempat kaki tersebut telah stabil
dan berada di atas lantai lalu periksa apakah
peralatan telah diletakkan pada posisi yang
sempurna. (Gunakan waterpas)

 Setelah menyeimbangkan permukaan
lantai mesin cuci, kencangkan mur
pengunci ke bagian bawah mesin cuci.
Semua mur pengunci harus dikencangkan.

* Pemeriksaan Diagonal
Jika mesin cuci ditekan pada bagian tepi-
tepi permukaannya secara diagonal, mesin
seharusnya tidak bergerak sama sekali.
(Harap periksa kembali kedua arahnya)
Jika mesin masih bergoyang ketika ditekan
pada permukaannya secara diagonal,
seimbangkan kembali ketinggian kaki
setelnya.

-0 CATATAN

jatuh.

¢ Jika mesin cuci diletakkan di atas permukaan yang lebih tinggi dari sekitarnya,
pastikan bahwa mesin cuci terpasang dengan kuat untuk menghindari risiko peralatan

15



Pemasangan

» Lantai beton
* Permukaan pemasangan haruslah bersih, kering, dan rata.
* Pasanglah mesin cuci di lantai keras yang datar.

» Lantai ubin (Lantai licin)

* Posisikan setiap kaki setel di alas khusus Tread Mate dan datarkan mesin agar cocok.
(Potong Tread Mate hingga potongan 70x70 mm dan tempelkan bagian-bagiannya ke ubin
kering tempat mesin akan diletakkan.)

* Tread Mate adalah bahan perekat yang dapat digunakan pada tangga agar tidak licin.

» Lantai kayu (Lantai suspensi)

* Lantai kayu amat rentan terhadap getaran. %rvxggl Karet
* Untuk mengurangi getaran, Anda disarankan untuk meletakkan cawan
tempel karet di bawah setiap kaki setelnya, dengan ketebalan paling
tidak 15 mm di bawah mesin cuci, terpasang dengan skrup setidaknya
pada 2 balok lantai.
¢ Jika mungkin pasanglah mesin cuci di salah satu sudut ruang, yang lantainya lebih stabil.
* Letakkan cawan tempel karet untuk mengurangi getaran.
* Anda dapat mmperoleh cawan karet (p/no.4620ER4002B) dari departemen suku

cadang LG.

~0@ CATATAN

* Penempatan dan perataan mesin cuci yang baik akan memastikan pengoperasian yang
tahan lama, teratur, dan andal.

* Mesin cuci harus 100% horizontal dan berdiri kokoh di posisinya.

* Mesin tidak boleh ter-"jungkat-jungkit" jika diberi beban.

* Permukaan pemasangan haruslah bersih, bebas dari lilin lantai dan lapisan pelumas lain.

* Jangan biarkan kaki setel mesin cuci menjadi basah. Jika basah, mesin cuci bisa

tergelincir.

16



Cara menggunakan mesin cuci

B Mengoperasikan mesin cuci

h Iﬁl

Q Ul
S %

1. Sortir Cucian.
(Rujuk ke halaman 18)

2. Bukalah pintu mesin cuci dan masukkan
cucian.

3. Tekan tombol Power(Daya).

4. Pilih Program. (Mengacu pada halaman 19~21)
Pilih pilihan pada saat ini
(Mengacu pada halaman 23~27)
m Pilihan
W Fungsi-fungsi lainnya
B Program tambahan
W Dry (Pengeringan)

B Child Lock (Pengaman Anak)
W Beep on/off (Bip Hidup-Mati)
W Tub Clean (Tabung Bersih)
B Door Lock (Pengunci Pintu)

5. Tambahkan detergen.
(Lihat ke halaman 28~29)

6. Tekan tombol Start/Pause (Mulai/Jeda).



Cara menggunakan mesin cuci

B Perhatian sebelum mencuci

Temperatur pencucian

mPencucian normal dengan mesin
DPermanent press D Lembut

Y_’]Pencucian dengan tangan ﬁ Jangan dicuci

Sortir cucian dengan...

pencuman

1. Label Perhatian

Temukan label perhatian pada pakaian Anda. Label ini memberi
tahu Anda kandungan kain garmen Anda dan cara mencucinya.

. Penyortiran

Untuk mendapatkan hasil terbaik, Sortir pakaian ke dalam
muatan yang dapat dicuci dengan putaran cuci yang sama.
Suhu air dan kecepatan putaran serta kain yang berbeda perlu
dicuci dengan cara berbeda pula.
Pisahkan selalu warna gelap dari warna pucat dan putih.
Cucilah secara terpisah karena noda warna dan bulu-bulu kain
dapat muncul karena kelunturan pada warna putih dll. Jika
mungkin, jangan cuci pakaian yang sangat kotor bersama
dengan yang tidak begitu kotor.
* Kotoran (Banyak, Normal, Sedikit)
* Pisahkan pakaian berdasarkan kadar kotoran.
Warna (Putih, Terang, Gelap)
Pisahkan kain berwarna putih dari kain berwarna lainnya.
¢ Bulu kain (yang mudah berbulu, yang mudah ditempeli bulu)
Cucilah kain yang mudah berbulu dan yang mudah ditempeli
bulu secara terpisah.

. Perhatian sebelum memuat cucian

Menggabungkan pakaian yang besar dan kecil dalam satu

muatan. Muat pakaian besar terlebih dahulu.

Jumlah pakaian besar tidak boleh lebih dari setengah muatan

cuci total. Jangan cuci satu pakaian saja.

Hal ini dapat menyebabkan muatan tidak seimbang.

Tambahkan satu atau dua pakaian serupa.

* Periksalah semua saku, untuk memastikannya sudah kosong.
Benda seperti paku, jepit rambut, pentol korek api, pena, uang
logam, dan kunci dapat merusak mesin cuci maupun pakaian
Anda.

* Tutuplah resleting, sangkutan, dan tali untuk memastikannya
tidak merobek pakaian lain.

* Periksalah lipatan paking fleksibel (abu-abu) dan bersihkan
segala benda kecil, jika ada.

* Periksa bagian dalam drum dan bersihkan benda apa pun dari
pencucian sebelumnya.

* Periksa bagian dalam drum dan bersihkan benda apa pun dari
pencucian sebelumnya.

~9O CATATAN

* Sebelum pencucian pertama, pilih sebuah siklus (Cotton 60°C, tambahkan setengah muatan
deterjen) biarkan mesin cuci mencuci tanpa pakaian. Ini akan melepaskan residu dan air dari
drum yang mungkin tertinggal saat manufaktur.
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Cara menggunakan mesin cuci

B Tabel program pencucian

* Prosedur yang dianjurkan menurut tipe cucian.

(i i < f ; Muatan
Program Uraian Tipe kain Anjuran Maksimal
Memberikan performa lebih baik 40°C
Cotton | dengan menggabungkan berbagai (Dingin Perinak
i o eringka
gerakan drum. Garmen tidak luntur (baju, gaun hingga 95°C) ng
Cotton | Menyediakan performa pencucian malam, piyama, dll) dan katun 60°C
Eco optimal dengan mengurangi putih sedikit kotor (pakaian dalam). (Dingin
konsumsi energi. hingga 60°C)
Putaran ini cocok untuk baju santai o B i 40°C
Easy Care | yang tidak perlu diseterika setelah | Poliamida, Akrilik, Poliester (Dingin
dicuci. hingga 60°C) | 45 kg
Allergy Membfersihkan pencetus alergi Katun, pakaian dalam, sarung
Care seperti kutu busuk di rumah, serbuk | bantal, seprei, pakaian bayi.
sari, dan bulu kucing.
Rinse+ Garmen tidak luntur (baju, gaun
Spin Bilas dan Putar malam, piyama, dll) dan katun - Peringka
putih sedikit kotor (pakaian dalam).
Menghilangkan kekusutan dalam Katun campuran, baju campuran .
Refresh 20 menit dengan uap. poliester, blus. 8item
Putaran ini adalah untuk pakaian Alas tempat tidur katun, kecuali 1
Duvet |besar seperti seprei, bantal, tutup | 9armen khusus (kain lembut, wol, ukuran
sofa, dll. sutra, dll) dengan isian: duvet, 40°C tunggal
bantal, selimut, tutup sofa dengan o
isian rin (Dingin
gan. : "
— . hingga 40°C)
Sports | Putaran ini cocok untuk baju Coolmax, Gore-tex, bulu domba,
Wear olahraga seperti baju jogging dan dan Sympatex 3.0kg
baju lari.
40°C
Wash+ . ) o
Dry Cuci dan Pengeringan Garmen tidak luntur (baju, gaun hin(D:ggg"C)
malam, piyama, dll) dan katun 99 9.0kg
Gunakan hanya putaran putih sedikit kotor (pakaian dalam).
Dry only ; . -
pengeringan tanpa pencucian.
pencucian kain wol. Pakaian wol yang dapat dicuci 40°C
Wool & | (Harap gunakan deterjen untuk dengan mesin dengan wol baru (Dingin
pakaian wol yang bisa dicuci dan murni saja. hin a%ooo)
dengan mesin). 99 30kg
) Putaran ini menyediakan waktu Cucian b tah 30°C '
Quick 30 | pencucian yang cepat untuk muatan s:z;:i:?itn ko?cr)\;\;e;]rr:a yang tahan _ (Dingin
\ kecil dan pakaian berkotoran sedikit. ' hingga 40°C) )
Putaran pencucian wol mesin ini telah disetujui oleh Woolmark untuk pencucian produk Woolmark
. yang bisa dicuci asalkan produk dicuci menurut petunjuk di label garmen dan yang dikeluarkan
Woormark oleh produsen mesin cuci M807 ini.
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Cara menggunakan mesin cuci

* Temperatur air: Pilih temperatur air agar sesuai dengan siklus pencucian.
Selalu ikuti label perawatan kain dari manufaktur atau petunjuk saat mencuci.

 Set program pada " Cotton Eco 60°C + Intensive(Muatan Penuh) " pilihan untuk tes sesuai
dengan EN60456.
(Mereka adalaf profram paling efisien dalam hal listrik dan air untuk mencuci jenis cucian
berbafan katun.)

* Temperatur air yang sebenarnya mungkin saja berbeda dengan yang ditampilkan pada
suhu siklus.

* Hasil tes tergantung pada tekanan air, kesadahan air, temperatur masukan air, temperatur
ruangan, dan banyaknya muatan. Tingkat penggunaan detergen, fluktuasi pada pada
pasokan listik utama dan pemilhan pilihan tambahan.

O CATATAN

¢ Disarankan deterjen netral.
* Siklus wol menampilkan penggulingan yang lembut dan putaran dengan kecepatan
rendah untuk perawatan kain.

B Pilihan Ekstra

( Program Time Steam | Pre Intensive Time Cup Extra Iron Low
Delay | Wash | Wash Save Board Temp.
Cotton [ [ [ [ J [ J [ J [ J [ J ([
Cotton Eco ([ ] [ ] (] [ ] [ ] [ J (] [ ] (]
Easy Care ® [ ) [ ] [ ] [ [ ([ [
Duvet ([ ] [ ] [ ] { [
Allergy Care [ J O [ [ [ ] [ ]
Refresh [ J [ I
Sports wear ® ® () ®
Wool & °
Quick 30 ] (] (] o (]
Rinse + Spin [ [ [ [ [ ]
Wash + Dry ® [ [ ] [ ] o o~ [ [ J [
\__Dry Only ® [ N [ [ L,

: Pilihan ini otomatis dimasukkan dalam siklus.
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Cara menggunakan mesin cuci

B Data pengoperasian

( Data Konsumsi )
Program Maks RPM
Energi (kWh) Air (/)
Cotton 1200 0.50 107
Cotton Eco 1200 1.23 65
Easy Care 1000 1.30 64
Duvet 1000 0.733 18
Allergy Care 1200 1.25 104
Refresh - 0.12 -
Sports Wear 800 0.35 60
Wool & 800 0.48 19
Quick 30 1200 0.23 19
Rinse + Spin 1200 0.043 24
Wash + Dry 1200 2.09 88
Dry Only 1200 1.73 14 )
O CATATAN
[' Informasi program pencucian utama pada muatan setengah. ]
( Program Wak':‘uegﬁlam Sisa klfalzrz)aban Air dalam Liter Energi (kWh) A
Cotton Eco (60°C) 217 47 % 77 1.73
S Easy Care (40°C) 194 53 % 64 1.30 )
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Cara menggunakan mesin cuci

H Panel kontrol

FUNGS! SMARTDIAGNOSIS™ HANYA "'romrb‘;: Tampilan
TERSEDIA UNTUK PRODUK YANG tp Ogl ?] LED
(| BERTANDA SMARTDIAGNOSIS™. am f an

[ |

*Steam Cycle
Cotton Sports Wear

Cotton Eco Wool & £2 0 £2 ) 18 P i € 53
Easy Care Quick 30 WASH RINSE_SPIN
C) Extra
Duvet Rinse+Spin O Soak ORinse*+Hold O 95¢0) O 1200
(8 Allergy Care Wash+Dry O Pre Wash O Normal+Hold O 60 O 1000 C) Cup Board

O Intensive O Rinsett O 40 O 800
O Normal ORinset O 30 O 600

O TimeSave O Normal O Cold 0O 400 C) i

O 0O O

Rinse Temp. Spin

T Refresh Dry Only

P

@ \|
v oswarr [N\
DIAGNOSIS])

.....

Start/Pause "\

Tombol Tombol Tombol Tombol
Power(Daya) Program Start/Pause Pilihan
(Mulai/Jeda)
Power(Daya) Program Tambahan
* Tekan tombol Power(Daya) untuk * Gunakan tombol ini untuk memilih pilihan
mematikan dan menghidupkan mesin. putaran yang diinginkan untuk putaran
* Untuk membatalkan fungsi Time Delay terpilih.

(Waktu Tunggu), tombol Power(Daya)
harus ditekan.

Tombol Program Tampilan LED
* Program disediakan menurut tipe cucian. * Tampilan ini menunjukan pengaturan,
* Lampu tombol akan menyala untuk waktu yang tersisa, pilihan, dan pesan
menunjukkan program yang dipilih. status dari mesin cuci. Display akan tetap

menyala selama perpuaran.

Start/Pause (Mulai/Jeda) Pilihan
* Tombol Start/Pause ini digunakan untuk ¢ Pilihan ini untuk memilih siklus tambahan
memulai putaran pencucian atau dan lampu akan hidup jika dipilih.

menjeda putaran pencucian.

¢ Jika Anda memerlukan penghentian
putaran pencucian sementara, tekanlah
tombol “Start/Pause”.

* Ketika mesin berada dalam kondisi
Pause, daya dimatikan otomatis setelah 4
menit.
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Cara menggunakan mesin cuci

H Pilihan
Wash ( Cuci )

* Time save : Pilihan ini dapat digunakan
untuk mengurangi waktu program
pencucian.

* Intensive : Jika cucian normal and sangat
kotor, pilihan “Intensive” sangat efektif.

* Soak : Pilihan ini dapat digunakan untuk
merendam dan mencuci pakaian normal
atau tebal dan berat yang sangat kotor.

* Pre Wash : Jika cucian sangat kotor.
Pilihan fitur “Pre Wash” sangat efektif.

Rinse (Bilas)

* Rinset+ Hold : Bilas sekali setelah proses
pembilasan, fitur ini berhenti sementara
sampai tombol mulai ditekan kembali.

* Normal+ Hold : Fitur ini berhenti sementara
sampai tombol mulai ditekan kembali ketika
selesai membilas.

¢ Rinse++ : Menambah bilasan dua kali.

¢ Rinse+ : Menambah bilasan sekali.

Temp.(Suhu)

* Dengan menekan tombol Temp.,
suhu air bisa dipilih.
- Cold (Dingin)
- 30°C, 40°C, 60°C, 95°C

* Suhu air bisa dipilih menurut program.

Spin (Putaran)

* Level Kecepatan Putaran bisa dipilih
dengan menekan tombol 'Spin(Putaran)’
berulang kali.

B Fungsi-fungsi lainnya

Spin only (Putaran saja)

1. Tekan tombol Power (Daya).

2. Tekan tombol Spin (Putaran) untuk
memilih RPM.

3. Tekan tombol Start/Pause (Mulai/Jeda)

B Program tambahan

Time Delay (Waktu Tunggu)

Anda bisa mengatur waktu tunggu sehingga
mesin cuci akan otomatis dimulai dan selesai
setelah interval waktu yang ditentukan.

O CATATAN

* Waktu Tunggu adalah waktu untuk
menyelesaikan program, bukan
memulai. Waktu operasi aktual
mungkin bervariasi menurut
temperatur air, muatan cucian, dan
faktor-faktor lain.

1. Tekan tombol Power (Daya).
2. Pilih sebuah siklus (cycle).

3. Tekan tombol Time Delay (Waktu Tunggu)
dan atur waktu yang diperlukan.

4. Tekan tombol Start/Pause (Mulai/Jeda)
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Cara menggunakan mesin cuci

B Dry (Pengeringan)

~0@ CATATAN

» Kapasitas pengeringan maksimal
untuk model ini adalah 9 kg. Saat
memuat pakaian, aktifkan indikator
kapasitas pengeringan maksimal yang
terdapat di belakang pintu seperti
yang ditunjukkan di bawah ini.

J

* Jangan memuat pakaian lebih dari
indikator kapasitas pengeringan
maksimal. Pakaian harus dapat bolak-
balik dengan bebas.

* Proses otomatis pengering mesin cuci
dari pencucian hingga pengeringan bisa
dipilih dengan mudah.

* Untuk pengeringan yang paling merata,
pastikan semua pakaian di muatan

pakaian memiliki kemiripan bahan dan
ketebalan.

* Dengan menekan tombolnya fitur
pengeringan dapat dipilih.

24

Pedoman Otomatis Pengeringan

* Gunakan Automatic Cycles (Putaran Otomatis)
untuk mengeringkan sebagian besar muatan.
Sensor elektronik mengukur suhu gas buang
untuk meningkatkan atau menurunkan suhu
pengeringan untuk waktu reaksi yang lebih cepat
dan kontrol suhu yang lebih ketat.

* Rekomendasi prosedur pengeringan otomatis
menurut jenis pakaian.

a) Low Temp (Suhu Rendah) — Suhu rendah
digunakan untuk mengeringkan pakaian yang
sensitif terhadap panas.

b) Iron (Kering Setrika) — Prosedur ini akan
membuat pakaian sedikit lembap dan mudah
untuk disetrika.

¢) Cup Board (Normal) — Prosedur ini akan
mengeringkan pakaian hingga tidak menempel
dan mudah dilipat, cocok untuk pakaian
sehari-hari yang berbahan katun.

d) Extra (Sangat Kering)— Prosedur ini akan
melakukan kinerja pengeringan maksimal.

0@ CATATAN N

» Estimasi waktu pengeringan bervariasi
dari waktu pengeringan aktual jika
diterapkan dengan mode
Otomatis.Tipe kain, ukuran muatan,
dan kekeringan yang dipilih sangat
mempengaruhi waktu pengeringan.

* Jumlah beban cucian standar yang

menunjukkan seberapa banyak
cucian yang dimasukkan ke dalam

mesin cuci.
Jenis | = —— QT“\ @’."\
cucian | = — ..Eﬁ > ..EE 3
; Pakai
Beban |  Popok Kemeia | jengan pondek
satuan 95 200g 300g
Jenis @
cucian
Beban | Pakaian dalam| Pakaian tidur Jean
satuan 50g ‘ 5009 600g
\ y




Cara menggunakan mesin cuci

Panduan waktu Pengeringan Manual

* Dengan menekan tombol Time berulang-
ulang waktu pengeringan dapat dipilih
dalam kelipatan 30 menit:30-60-90-120-
150 menit.

* Prosedur pengeringan bisa berlangsung
hingga 150 menit. Jika memilih hanya
pengeringan, prosedur pengeringan akan
dimulai setelah putaran, kecuali jika tidak
ada putaran.

* Waktu pengeringan ini diberikan sebagai
pedoman untuk membantu Anda
menyetel pengering untuk pengeringan
manual. Waktu pengeringan bisa
bervariasi menurut kelembapan, suhu
kamar, dan tipe kain. Namun pengalaman
Anda sendiri merupakan pedoman terbaik
Anda.

Bahan Wol

- Jangan lakukan putaran bolak-balik pada
bahan wol kering. Regangkanlah bahan
sesuai ukuran sebenarnya, lalu keringkan
dalam posisi mendatar.

- Beberapa bahan tenunan dan rajutan
dapat menciut, dengan tingkat beragam,
tergantung kualitasnya.

- Regangkanlah bahan-bahan itu selalu
setelah melakukan pengeringan.

Bahan Permanent Press dan Sintetis

- Jangan memuat pengering secara
berlebihan

- Keluarkan bahan permanent press segera
setelah pengering berhenti untuk
mengurangi kerutan.

Bahan Serat atau Kulit

- Periksalah selalu petunjuk produsen.

Pakaian bayi dan gaun malam

- Periksalah selalu petunjuk produsen.

Karet dan Plastik

- Jangan keringkan bahan apa pun yang
terbuat dari atau meliputi karet atau
plastik, seperti:

a) celemek, cukin, penutup kursi

b) gorden dan taplak meja

c) keset kamar mandi

- Jangan keringkan bahan serat kaca di
dalam pengering Anda. Partikel kaca
yang tertinggal di pengering bisa
menempel di pakaian Anda saat Anda
kembali menggunakan pengering dan
dapat menyebabkan iritasi kulit.

Menyelesaikan Pengeringan

* Apabila proses pengeringan sudah
selesai, “ £ 7 ” akan muncul pada

display.



Cara menggunakan mesin cuci

B Child Lock (Pengaman Anak)

Pilihlah fungsi ini untuk mengunci tombol di panel kontrol guna mencegahnya dari
pengrusakan. “Child Lock (Pengaman Anak)” hanya bisa disetel selama putaran pencucian.

N

m\

H Beep on/off (Bip Hidup-Mati)

Mengunci panel kontrol

1. Tekan tombol Extra(Sangat Kering) selama 3
detik.

2. Bunyi bip akan terdengar, dan' |} ' akan
tampil pada tampilan LED. Ketika pengaman
anak diatur, semua tombol dikunci, kecuali
tombol Power(Daya)

O CATATAN

* Mematikan daya tidak akan mereset
fungsi pengaman anak. Anda harus
menonaktifkan pengaman anak sebelum
bisa mengakses fungsi-fungsi lainnya.

Membuka kunci panel kontrol

1. Tekan tombol Extra(Sangat Kering) selama 3
detik.

2. Bunyi bip akan terdengar, dan waktu tersisa
untuk program yang sedang berjalan akan
muncul dalam tampilan LED

Fungsi Beep on/off (Bip Hidup-Mati) dapat diatur hanya selama siklus mencuci.
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1. Tekan tombol Power(Daya).

2. Tekan tombol Start/Pause (Mulai/Jeda) dan
tahan tombol Low Temp.(Suhu Rendah)
selama 3 detik untuk menyetel fungsi Beep
on/off (Bip Hidup-Mati).

Begitu fungsi Beep on/off(Bip Hidup-Mati) diatur,

pengaturan akan diingat, meskipun daya dimatikan.

O CATATAN

¢ Jika Anda ingin mematikan suara
Beeper, cukup ulangi proses ini.




Cara menggunakan mesin cuci

B Tub Clean (Tabung Bersih)

Tub Clean (Tabung Bersih) adalah siklus khusus untuk membersihkan bagian dalam mesin
cuci. Dalam siklus ini, level air yang lebih tinggi digunakan dengan kecepatan putaran yang
lebih tinggi. Lakukan siklus seperti ini secara teratur.

1. Pindahkan pakaian atau barang apa pun
dari pencuci dan tutup pintu mesin cuci.

2. Buka laci dispenser dan tambahkan Anti-
endapan kapur (seperti Calgon) ke
kompartemen pencucian utama.

3. Tutup laci dispenser secara perlahan.

4. Nyalakan mesin lalu tekan dan tekan tombol
Iron(Kering Setrika) selama 3 detik, maka
“ £ " akan ditampilkan di tampilan LED.

5. Tekan tombol Start/Pause (Mulai/Jeda)
untuk memulai.

6. Setelah siklus komplit, biarkan pintu
terbuka,agar bukaan pintu mesin cuci,
paking fleksibel, dan kaca pintu mengering.

~@ CATATAN N

* Jangan menambahkan deterjen apapun ke kompartemen deterjen.
* Busa berlebih dapat dihasilkan dan bocor dari pencuci.

J

~4 PERHATIAN ~N
- Jika ada anak kecil di lokasi, berhati-hatilah, jangan tinggalkan pintu terbuka

terlalu lama. J

H Door Lock (Pengunci Pintu)

* @ “Door Lock (Pengunci Pintu)” - Untuk
alasan keselamatan, pintu akan terkunci
saat mesin digunakan ikon “Door
Lock(Pengunci Pintu)” akan menyala.
Anda bisa membuka pintu dengan aman
setelah ikon “Door Lock(Pengunci Pintu)”
padam.
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Menambahkan detergen

B Menambahkan detergen dan pelembut kain

» Laci dispenser

* Hanya untuk cucian utama = \ .11/

( * Pra Pencucian + Cucian Utama > \_L/ « \ | 1/
L ~APERINGATAN! |
7 .“ X - Jauhkan semua deterjen dari anak-anak
' \ karena dapat menimbulkan bahaya
keracunan.
] } \ * Terlalu banyak detergen, pemutih, atau
pelembut dapat membuat air meluap.
Detergen untuk Detergen untuk  Pelembut * Pastikan Anda menggunakan jumlah
pencucian utama pra-pencucian kain detergen yang tepat.
(L) () B (V7) B B J

» Menambahkan pelembut kain

* Jangan melebihi garis isian maksimum.
ol Pengisian berlebihan bisa menimbulkan
(@) » pemisahan dini pelembut kain yang dapat
S menodai pakaian. Tutup laci dispenser dengan
perlahan.

* Jangan tinggalkan pelembut kain dalam laci
detergen lebih dari 2 hari. (Pelembut kain bisa
mengeras)

¢ Pelembut akan otomatis ditambahkan selama
putaran pembilasan terakhir.

» Jangan buka laci ketika air diisikan.

* Pelarut (benzena, dIl) tidak boleh digunakan.

O CATATAN
( )

¢ Jangan tuangkan pelembut langsung ke pakaian.
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Menambahkan detergen

» Dosis detergen

e Harap gunakan deterjen menurut pedoman produsen deterjen.

« Jika Anda menggunakan terlalu banyak deterjen, busa yang banyak bisa timbul dan dapat
menurunkan performa pencucian

* Jike busa terlalu banyak, harap kurangi jumlah deterjen

* Gunakan deterjen yang direkomendasikan untuk mesin cuci muatan depan.

« Jika anda ingin menggunakan deterjen cair, ikutilah pedoman yang disediakan oleh produsen
deterjen.

* Anda bisa menuangkan deterjen cair langsung ke laci deterjen utama apabila Anda ingin memulai
pencucian dengan segera.

» Harap tidak menggunakan deterjen cair jika anda menggunakan fitur “Pre Wash” (Pra Pencucian)
atau jika anda menggunakan “Time Delay” (Waktu Tunggu) karena deterjen cair bisa mengeras.

¢ Jumlah deterjen harus disesuaikan menurut temperatur air, kekerasan air, dan berat muatan. Untuk
hasil terbaik, gunakan jumlah deterjen optimal yang direkomendasikan oleh produsen deterjen.

~A PERINGATAN! ~

- Jangan biarkan detergen mengeras. Hal itu dapat menimbulkan sumbatan,
performa pembilasan yang buruk, atau bau tak sedap. )
-0 CATATAN N
e Muatan penuh : menurut rekomendasi produsen.
* Muatan sebagian : 3/4 dari jumlah normal
° Muatan minimum : 1/2 muatan penuh )

* Detergen dibilas dari dispenser pada awal putaran.
» Menambahkan pelembut air

¢ Pelembut air, seperti Anti-endapan kapur (seperti
Calgon) dapat digunakan untuk menurunkan
penggunaan detergen dalam area air yang sangat
keras. Lakukan pemisahan sesuai jumlah yang
ditentukan dalam kemasan. Pertama tambahkan
detergen, lalu pelembut air.

» Gunakan kuantitas detergen seperti untuk air lembut.

» Menggunakan tablet

1. Buka pintu mesin dan letakkan tablet ke dalam
g drum.
~
©

2. Muat cucian ke dalam drum dan tutup
Q pintunya.

le ,—’
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Pemeliharaan

* Sebelum membersihkan bagian dalam mesin cuci, lepaskan kabel daya untuk
menghindari bahaya sengatan listrik.

» Matikan tutup keran jika mesin cuci dibiarkan dalam jangka waktu berapa pun (antara lain
liburan), terutama jika tidak ada penguras lantai (alur) dalam waktu singkat.

B Filter masukan air

* Pesan kesalahan “ - ” akan berkedip pada kontrol panel bila air tidak memasuki
kontainer detergen.

* Jika air sangat keras dan mengandung bahan endapan kapur, filter masukan air mungkin
bisa tersumbat.

Karena itu ada baiknya membersihkannya secara teratur.

1. Matikan keran air.

2. Buka baut selang inlet air.

3. Bersihkan filter dengan sikat bulu keras.

4. Kencangkan selang inlet.

)
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Pemeliharaan

B Kencangkan selang inlet.

* Filter penguras mengumpulkan benang dan benda-benda kecil yang tertinggal di cucian.
Periksalah secara teratur apakah filter sudah bersih untuk memastikan kerja mesin yang lancar.

A PERHATIAN

* Mula-mula kuraslah dengan menggunakan selang penguras, lalu buka filter pompa untuk
membersihkan segala benang atau benda. Berhatihatilah saat menguras jika airnya panas.

* Biarkan air mendingin sebelum membersihkan pompa penguras, melakukan pengosongan
darurat, atau membuka pintu saat darurat.

1. Bukalah sumbat tutup bawah, tarik
selang keluar.

® 2. Buka sumbat penguras.

Wadah untuk Buka filter dengan memutar ke kiri.
mengumpulkan

air kurasan.

3. Bersihkan segala benda asing dari filter
pompa.

4. Setelah pembersihan, putar filter pompa dan
masukkan sumbat penguras.

5. Tutuplah sumbat tutup bawah.
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Pemeliharaan

B Laci dispenser

» Seteah beberapa saat, deterjen dan pelembut pakaian meninggalkan endapan di laci.

* Harus dibersihkan dari waktu ke waktu dengan aliran air yang kuat.

¢ Jika perlu, maka dapat benar-benar dibersihkan dari mesin cuci dengan menekan pasak
kebawah dan tarik keluar.

*Untuk memfasilitasi pembersihan, bagian atas kompartemen pelembut pakaian dapat
dilepas.

1. Tarik keluar laci dispenser.

=

H

e

2. Bersihkan laci dispenser di dalam air.

// 3. Bersihkan bagian dalam ceruk laci dengan sikat
| gigi bekas.

4. Masukkan laci dispenser.
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Pemeliharaan

B Tabung pencucian

¢ Jika Anda tinggal di daerah yang airnya berat, kapur dapat terbentuk secara kontinu di tempat-
tempat yang tidak dapat terlihat dan kemudian tidak mudah dibersihkan. Seiring waktu peralatan
tersumbat kapur dan jika tidak diperiksa, maka peralatan tersebut harus diganti.

* Meskipun drum pencucian terbuat dari baja stainless, bintik karat dapat disebabkan oleh benda
logam kecil (penjepit kertas, pin) yang tertinggal di dalam drum.

* Drum pencucian harus dibersihkan dari waktu ke waktu.

« Jika Anda menggunakan agen penghambat pengapuran, pewarna, atau pemutih, pastikan sesuai
dengan penggunaan mesin cuci.

* Penghambat pengapuran mungkin mengandung bahan kimia yang dapat merusak komponen
mesin cuci Anda.

* Bersihkan noda apa pun dengan agen pembersih baja stainless.
* Jangan pernah gunakan wol baja.

H Membersihkan Mesin cuci

» Bagian luar
* Perawatan mesin cuci yang baik dapat memperpanjang usia pakainya.

* Bagian luar mesin dapat dibersihkan dengan air hangat dan detergen rumah-tangga
non-abrasif netral.

¢ Sekalah segala tumpahan dengan segera. Sekalah dengan kain lembab.
* Usahakan untuk tidak memukul permukaan dengan benda tajam.
¢ Jangan gunakan spiritus metil, bahan pencair, atau produk serupa.

» Bagian dalam

» Keringkan bagian sekitar bukaan pintu mesin cuci, paking fleksibel, dan kaca pintu.
e Lakukan putaran penuh mesin cuci dengan menggunakan air panas.

» Ulangi proses ini jika perlu.

[0 CATATAN

* Untuk membersihkan endapan air, hanya gunakan pembersih yang berlabel aman bagi pencuci.

—/

H Petunjuk untuk Pembekalan Musim Dingin

Jika mesin cuci disimpan di areal di mana pembekuan dapat terjadi atau dipindahkan dalam suhu

beku, ikutilah petunjuk ini untuk mencegah kerusakan pada mesin cuci.

* Matikan keran air.

* L epaskan selang dari pasokan air dan kuraslah air dari selang.

* Pasang kabel listrik ke stop kontak listrik yang telah di-groundkan dengan baik.

¢ Tambahkan 1 galon (3.8 L) antibeku kendaraan rekreasi (RV) non-toksik ke dalam drum cuci
kosong. Tutup pintu.

* Atur siklus putaran dan biarkan mesin berputar selama 1 menit untuk menguras seluruh air. Tidak
semua antibeku RV akan dibuang.

* Lepaskan kabel daya listrik, kosongkan bagian dalam drum, dan tutuplah pintu.

* Bersihkan laci dispenser, kuras dan keringkan kelebihan air dari kompartemen.

 Simpan mesin cuci dalam posisi tegak lurus.

¢ Untuk membersihkan antibeku dari mesin cuci setelah penyimpanan, jalankan mesin cuci yang
kosong dalam putaran penuh dengan menggunakan detergen. Jangan tambahkan muatan cuci.
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Panduan Penelusuran Kesalahan

* Mesin cuci ini dilengkapi dengan fungsi keselamatan otomatis yang mendeteksi dan
mendiagnosis kesalahan di tahap dini dan bereaksi dengan tepat.
Ketika mesin tidak berfungsi baik atau tidak berfungsi sama sekali, periksalah poin-poin
berikut sebelum Anda menghubungi penyedia jasa servis.

B Mendiagnosis masalah

Gejala

Kemungkinan Penyebab

Solusi

Suara berderak dan
berdentam.

Suara gedebuk

Suara bergetar

* Benda asing seperti uang logam
atau pin pengaman mungkin
berada di drum atau pompa.

* Beban cucian berat mungkin
menghasilkan bunyi gedebuk
Suara ini normal.

* Sudahkah Anda melepaskan
semua baut transit dan kemasan?

* Apakah semua kaki setel sudah
menapak sepenuhnya ke tanah
dengan kuat?

Hentikan mesin cuci, periksa drum,
dan kuraslah filter.

Jika suara berisik terus terdengar
setelah mesin cuci dinyalakan ulang,
hubungilah pusat servis resmi.

Jika suara terus terdengar, mesin cuci
mungkin kehilangan keseimbangan. Hentikan
dan distribusikan ulang muatan cucian.

Jika tidak terlepas pada saat pemasangan.
Lihat panduan pemasangan untuk melepas
baut transit.

Muatan cuci mungkin terdistribusi tidak merata
di dalam drum. Hentikan mesin cuci dan atur
kembali muatan cucian.

Kebocoran air

Busa berlebih

Air tidak memasuki
mesin cuci atau
memasukinya secara
perlahan.

Air di dalam mesin
cuci tidak terkuras
atau terkuras perlahan.

* Selang isian atau selang
penguras kendor di keran atau
mesin cuci.

* Pipa penguras rumah tersumbat.

* Pasokan air tidak memadai.

* Keran pasokan air tidak terbuka
sempurna.

* Selang inlet air bengkok.

¢ Filter selang inlet tersumbat.

* Selang penguras bengkok atau
tersumbat.
* Filter penguras tersumbat.

Periksa dan eratkan sambungan selang.
Bersihkan sumbat pipa penguras.

Jika Anda terlalu banyak menggunakan
detergen, busa yang banyak bisa timbul dan
ini dapat menyebabkan kebocoran air dan

getaran saat proses putaran.

Periksa keran lain di rumah.
Buka keran dengan sempuma.

Eratkan selang.
Periksa filter selang inlet
Bersihkan dan eratkan selang penguras.

Bersihkan filter penguras.

34




Panduan Penelusuran Kesalahan

Gejala

Kemungkinan Penyebab

Solusi

Mesin cuci

belum diaktifkan.

Mesin cuci tidak
berputar.

* Kabel daya mungkin belum
dihubungkan atau sambungannya
mungkin longgar.

* Sekring rumah putus, pemutus
sirkuit macet, atau telah terjadi
kebocoran daya.

* Keran pasokan air belum
dihidupkan

¢ Periksalah apakah pintu sudah
ditutup dengan erat.

Pastikan steker cocok dengan stop
kontak dinding.

Resetlah pemutus sirkuit atau
gantilah sekring. Jangan naikkan
kapasitas sekring. Jika masalahnya
adalah kelebihan beban sirkuit,
koreksilah dengan bantuan petugas
listrik berkualifikasi.

Hidupkan keran pasokan air.

Tutup pintu dan tekan tombol
Start/Pause (Mulai/Jeda) Setelah
menekan tombol Start/Pause, akan
perlu beberapa saat sebelum mesin
cuci mulai berputar. Pintu harus
terkunci sebelum putaran bisa
dicapai. Tambahkan 1 atau 2
pakaian yang serupa untuk
membantu menyeimbangkan
putaran. Atur kembali muatan agar
muncul putaran yang baik.

Pintu tidak
terbuka

Begitu mesin diaktifkan, pintu tidak
akan bisa dibuka demi alasan
keselamatan. Periksalah apakah
ikon “Door Lock (Pengunci Pintu)”
sudah menyala. Anda bisa
membuka pintu dengan aman
setelah ikon “Door Lock” padam.

Penundaan
waktu putaran
pencucian

Waktu pencucian dapat beragam
tergantung jumlah cucian, tekanan
air, suhu air, dan kondisi
penggunaan lainnya. Jika terdeteksi
ketidakseimbangan atau jika
program pembersihan busa hidup,
waktu pencucian akan dinaikkan.

Pelembut kain
meluap

Terlalu banyak pelembut dapat
menyebabkan air meluap.

Ikutilah petunjuk penggunaan
pelembut untuk memastikan jumlah
penggunaan yang sesuai. Jangan
melebihi garis pengisian maksimum.

Pelembut keluar
terlalu cepat.

Tutup laci dispenser secara
perlahan. Jangan membuka laci
selama proses pencucian.
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Panduan Penelusuran Kesalahan

B Pesan Kesalahan

Gejala

Kemungkinan Penyebab

Solusi

¢ Pasokan air tidak memadai.

* Keran pasokan air tidak terbuka
sempurna.

* Selang inlet air bengkok.

* Filter selang inlet tersumbat.

Periksa keran lain di rumah.

Buka keran dengan sempurna.

Eratkan selang.

Periksa filter selang inlet.

* Selang penguras bengkok atau tersumbat.

* Filter penguras tersumbat.

Bersihkan dan eratkan selang penguras.
Bersihkan filter penguras

* Muatan pakaian terlalu sedikit.

* Muatan tidak seimbang.

* Peralatan ini memiliki sistem koreksi dan
deteksi ketidakseimbangan. Jika Anda
memuat bahan individual (seperti keset
kamar mandi, jubah mandi, dll.), sistem
ini dapat berhenti berputar atau bahkan

mengganggu siklus putaran keseluruhan.

» Jika cucian masih terlalu basah di akhir
putaran, tambahkan bahan cucian yang
lebih kecil untuk menyeimbangkan
putaran dan mengulangi siklus putaran.

Tambahkan 1 atau 2 pakaian yang
serupa untuk membantu
menyeimbangkan putaran.

Atur kembali muatan agar dapat
melakukan putaran dengan baik

¢ Pastikan pintu tidak terbuka

Tutup pintu rapat-rapat.
sdika “oF |, dF 2 tidak terbuka,
hubungi bagian servis.

Lepaskan steker daya dan hubungi
petugas servis.

* Air terlalu banyak karena katup air rusak.

* Sensor level air telah mengalami
gangguan fungsi.

Tutuplah keran air.
Lepaskan steker daya.
Hubungi petugas servis.

* Beban berlebihan di motor.

Biarkan pencuci selama 30 menit
agar motor dingin; kemudian mulai
kembali siklus.

* Periksa pasokan air.

w (I n

Hidupkan keran. Jika tanda “ o
tidak mucul, lepaskan steker daya
dan hubungi petugas servis.
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Panduan Penelusuran Kesalahan
O CATATAN

* Fungsi SMARTDIAGNOSIS™ hanya tersedia untuk produk yang bertanda SMARTDIAGNOSIS™.
Bila telepon seluler memiliki opsi statis, fungsi smart diagnosis ini mungkin tidak bisa beroperasi.

B Menggunakan SMARTDIAGNOSIS™

» Gunakan fitur ini hanya bila pusat bantuan meminta Anda untuk melakukannya.
Transmisi memiliki suara yang mirip dengan mesin faks sehingga tidak ada maknanya, kecuali
bagi pusat panggilan.
* SMARTDIAGNOSIS™ tidak dapat diaktifkan bila mesin cuci tidak dinyalakan.
Jika ini terjadi, maka penyelesaian masalah harus dilakukan tanpa SMARTDIAGNOSIS™.
Jika Anda mengalami masalah dengan mesin cuci Anda, hubungilah pusat informasi Pelanggan.
Ikutilah petunjuk agen pusat bantuan, dan lakukan langkah berikut bila diminta:

1. Tekan tombol Power untuk menyalakan mesin
cuci. Jangan tekan tombol lain atau putar knop

o selektor putaran.

2. Ketika diminta melakukannya oleh pusat
bantuan, taruhlah speaker telepon Anda sangat
dekat dengan tombol Power.

"LL Maks. 10 mm

3. Tekan dan tahan tombol "Temp" selama tiga detik, sembari memegang speaker telepon ke
ikon atau tombol Power.

4. Tetap letakkan telepon di tempatnya hingga transmisi nada selesai. Prosedur ini akan
memerlukan waktu 6 detik, dan layar akan menghitung mundur waktu.
* Untuk hasil terbaik, jangan pindahkan telepon saat nada ditransmisikan.
¢ Jika agen pusat bantuan tidak mampu mendapatkan pencatatan data yang akurat, Anda
mungkin diminta untuk mencoba kembali.
* Menekan tombol Power selama transmisi akan mematikan SMARTDIAGNOSIS™.
5. Begitu penghitungan mundur selesai dan nada berhenti, lanjutkan percakapan dengan

agen pusat bantuan, yang akan dapat membantu Anda menggunakan transmisi informasi
tersebut untuk analisis panggilan ke pusat informasi Pelanggan.
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Ketentuan garansi

Hal yang Tidak Tercakup dalam Garansi:

* Perjalanan servis ke rumah Anda untuk mengajari Anda cara menggunakan
produk ini.

* Jika produk disambungkan ke voltase apa pun selain yang ditunjukkan di pelat
peringkat.

¢ Jika kesalahan ditimbulkan oleh kecelakaan, kelalaian, kesalahan penggunaan,
dan Takdir llahi.

* Jika kesalahan disebabkan oleh faktor-faktor selain penggunaan rumah tanga
yang normal atau selain penggunaan yang sesuai dengan buku petunjuk pemilik
ini.

* Memberikan petunjuk tentang penggunaan produk atau mengganti setelan
produk.

¢ Jika kesalahan disebabkan oleh hama, misalnya tikus atau kecoa, dll.

» Kebisingan atau getaran yang dianggap normal, misalnya suara pengurasan air,
suara putaran, atau bip peringatan.

* Mengoreksi pemasangan. Misalnya, meratakan produk, menyesuaikan
pengurasan.

* Perawatan normal yang dianjurkan oleh buku petunjuk pemilik.

* Pembersihan zat/benda asing dari mesin, yang meliputi filter selang masukan
dan pompa. Misalnya, pasir halus, paku, kawat bra, kancing, dll.

* Mengganti sekring atau membetulkan perkabelan rumah atau membetulkan
perpipaan rumah.

* Membetulkan reparasi tak resmi.

» Kerusakan insidental atau konsekuensial terhadap harta pribadi yang
ditimbulkan oleh kemungkinan cacat peralatan ini.

e Jika produk ini digunakan untuk tujuan komersial, maka tidak akan diberi
garansi.
(Misalnya: tempat publik seperti kamar mandi publik, kos-kosan, pusat pelatihan,
asrama)

Jika produk dipasang di luar area layanan normal, segala biaya transportasi yang
terlibat dalam reparasi produk, atau penggantian komponen yang rusak, akan
dibebankan kepada pemilik.

O CATATAN

¢ Saat membuang peralatan, potonglah kabel saluran air utama, musnahkan stekernya,
dan nonaktifkan pengunci pintu untuk mencegah anak-anak terjebak di dalamnya.
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